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From the composer:

The song-cycle Lead Life expresses deep regret at the growing loss of
innocence in every world within our world. Each song thus reflects the same
mood — the awareness of this loss of innocence and the disappointment
involved. The poems were set, and are sung, in the original language in which

they were conceived.

The poets” words reflect their individual aesthetic and spiritual world, woven

into the syntactical and acoustic structures of their mother tongue; and each

language is a cultural planet unto itself.

The striking of the composer’s stylistic characteristics to be found in this song-
cycle are: a world lacking in functionalism flowing towards mass-space-color-

exoticism, vocal effects, onomatopoeia, a theater of sound.

To sum up the mood of each song: The first is dramatic, the second — exotic,

the third — descriptive (somewhat impressionistic), the fourth — tragic, and the
fifth — theatrical (on the humorous side).
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Two Family Songs
The first song:

I gave you an ancient
heart of gold

Lyrics: Sh. Shifra

I gave you an ancient
heart of gold

Phonetic Transcription

Natati lakh lev zahav ‘atik harut
bayad ve’at ’afilu lo "amart
toda ‘ad shelo hizkarti lakh
eikh motse khen be‘einayikh

halev sheli?

DYHNOYN DYDY WY
PUNAD YN

ANt A0 49 PN

Y9 W DD

29% A9 49 *hn)

LI PXNY 2NT 22 T2 XN
DN NI 129N XY, T2
T2 0107210 NOV TY 1IN

TV N NI TN
DOV 20N

I GAVE YOU AN ANCIENT HEART OF GOLD

I gave you an ancient heart of gold engraved

by hand, and you didn’t even say

thank you until I reminded you
how do you like

my heart?

Translated by Gila Abrahamson



The second song:
Nothing is as
it seems

Lyrics: Sh. Shifra

Family Idyll

P;lbnetic.Transcription |

Shuni davar ’eino ma shehu nir’e ma‘avirim
"nargila mipe lefe "idilya

mishpahtit ‘al ha deshe, shlosha

dorot ma‘avirim ’ahava

mipe lefe, shum davar ’eino ma

shehu nir’e.

FAMILY IDYLL

WD PYN

A1 IPN 929 DIV
AN9) NYAY

79 W 09N

PPNV PPN

DAY NN NINY 7110 11N 12T DWW
PPN N NAN N2

VDY NYTN DY PNNOYN

NANN DXPIYD MNT

N IPK 12T DIV ,N9 NN

JIND) NINY

Nothing is as it seems they pass around

a narghile from mouth to mouth a family

idyll on the grass, three
generations pass around love
from mouth to mouth, nothing is

as it seems.

Translated by Gila Abrahamson



A
vl

-DIF PR PRI P i F | -

o~ 9 )1
Tsippi Fleischer
J=63. m
o 3y 3y 3 ‘f; Lo B 17 ] = I I/
Voice B r e Y e | — T
A3V i ¥ :: Li O ] | 1 1 1 W] [ ]
o , — v
Na - ta - ti lakh lev za - hav 'a -
@ El e d I3 ﬂ.b
- e e b 5 o o = #=
Shre—ey | i == — et
Piano ,”?I_
Z & = :
39 1I | 77%’: Y mj; !7 11 L
o be = =T 2 Sl
) v = ' |
tik ha - rut na - ta - ti lakh lev za - hav
. 2 abd J ],
T S 2
Og—r—Lr—e— . -
!} | | u L
Vi
_%'-’i i p N r——— T — —1
& © £ b 'o% i po—He
6 mp
g  [re—
e ——— — %
A | [@]
o S o e s e 5 3
'a-tik ha-rut ba - yad ve-'at 'a-fi-lu lo 'a-mart to-da
G l’alfﬁo
(s = e
® =0
) = —
be ©
— L3 s | '>“i ff non tremolo
O oo e - -
e —— !

© 2001 by Tsippi Fleischer
International copyright secured.



ant ab 9y snm

9
f\ 'f: 1 | = 1
Ad = | ] | P | 1 e
(s L 2 ™ £
AN Y & o
e

lo -'a- mat to - da
333 bd Jbd -
o —
9 |

e@i D
% —u

-': L Ll e

4

13

a M -

7 —— Ibi b= r - v
\!—1]’ 0] 7 1 8

lo 'a-matr to-da

N E

F .t | 1 1 I = =

o2

O8——o— T 3

ANV
J 4=
= e =

ad Se - 10 hiz - kar-ti lakh

N
: v
: j!g 41 m = e
mp J yid
er—— w
— I o d e s sPolere o @ e o 3
e iEE
m
V. | 1 = ! e I I il 1 1 I | | {
o) T — - - = z e 1  —
DI ﬂ:# = > R fo 0 v @@
E 4 &
'ad Se - lo hiz-kar-ti lakh eikhmo - tse khenbe - 'ei-na - yikh ha - lev e-li
ow. I B hf- !,IF_ }.!)]' | o—a o
oo o fu—wop oo P b0 e o1 e
J  mp — S— "
tremolo (L. H.) g B u'ib
i"'—"“-ﬁ e e



0P. 5

“WN M lu

)

R RYOIVY D2 1N 927 O

Tsippi Fleischer

J:63_

1
00| @ 0 00| e o)
T K=o Lieh .Y
I.N . HE.N P . ¥
— 4B
1
ool | 1@ o]es] 0000(6® e
XX L.\ L. B, NS
= 1 == = Eos i LN M B
-—t I%[ -
I
@ e
wrle |E  leme ||l
X K.Y —_
X Awy
| e “
m ® " Lal il B
s e emle [||fwe
N Llh i LY
.Y
1
@ ) oo @ 1.;
®d)e & ||mo ool ¥ |||
e 48 BN 5
N N TN -u_ a -u_. N
XEre NP NG e 3
3
: - =
£ 5 Z
3 > &

Vi Ad lib.

Fa)

6

i
1
=
/i
mp
o3
=
il 2
=
m.
=
m.
!a
1
||
=
gl
0 .
1
o=
B E
|| =
B |
m_
[:b]
171
il =
Nl E
1
I
] .
.re
||| 5
mv
o
=]
IR
=
e s]
uwd

[®]

© 2001 by Tsippi Fleischer
International copyright secured.



W

Sum davar...

1
MRS \ NI q D
i
AL Nle & T TS & SH®
— i = = i vy L=
X LN -
g LR
- ”245
en | e oo ceellS Rane
(@4
|1.|D | les |HU NN
Y BN 1K e
N
o |I
=¥
5 o .
3 00 m e e W o4y
_ld N [ ey ES=i S
< HE. N NI 1
G
i
N | =
= ]
]
N2
n ©
B =
- I
] —
g
XX
—_a
3
XD
o
=R
=)
A

12

2} et
Q||| > \N LN T NVANEN
1
o ki
GIII = _& ™, NN N Vl%u_ U
B vy hw L L N0
-0 L3 Jrsr | | B =l N
5 == et B o
1
b a1 ’
ML = A D WIN L) ANANEN]
—
] AN @ ON T NNANEN
=3 % .wnu. £ e Py __B
-0 L3 sy L 5 = ol .Y
E == St K- o
[ 1 | | |
) b= N EY AN I
ML A A NANA
< L. il .}
]
e
o
AIRER =9 N Y AN TN AANN
1
A
o —
A E \ AW U NV
- L. . -
B 1 | |
R S, N ! .. AAAN
ML AN AR
= c X S Bl
=
R &K
. 3
= 7 =]
o 2 P
e =




Sum davar...

w

Slowlier
17 Ad lib.

. LJ
o il 1] 1 | NN il NN W _ N
| 5 rJ L e NO® NG
AR T T T NRLE sl e T T
S les, (IS thes ||y _
Y| R INE % IL SRS S || [T, N e i TN T e
S e > H
ib] 411 411
. 2 c : : il e dml g ﬁ JE e
&
1 =y
- —
% |© oo oovolfe dll¢ - i I\ e
. Ihvz = I g .

I
@
=

IILQ
—8
®
mf——_Jf| mp
528
®
mf—<—f| mp
b
o
P
i
ha - va i
|
l i@
uh
|
]
@
=

]
1

L'b#%ﬁ
:
o

T e e

-hu nir-'e

rim

TTT®

se

w

E
Vi
|

T[T e

1L 7o

e

TIeTe RERL ]
% BN

non accel,
non accel.
non accel.

sum

w

=
i
- rot

A
e
fa)
¥
s
AN ¥
[y}
[a)
¥
G
A3V
e
©):
.
21
Fa)
AN V4
@
fa)
¥ i

da-var 'ei-no ma

—

ma-'a -

-
Mﬂ:‘:’:

®

it = =

.

o @l

o

Pno I



mp

Lro
bt

rif,
rit.

[
[

T

RN TS R——

[
[

-
I”‘O
5

'al - ha

3

V

Sum davar...

=

pp ibid
pp ibid

[
L"q

[

h - fit

byl
Ll ™Y

@

mi§ - pa

T

@

un poco rubato

Ad lib.

[,

be

>

72 un poco rit.

nf

be
Y

£t

Z]

25

[a)
y .t
{es
D4
y o
{57
D4
b

)

(&

Sopr.
Sopr.

Pno 11

L TR O b Q NTT
-0 \ .
I —0 —_ .8
-0 L.
1
1
—
L TR E o Q 31T
Y \ .y
- . — L.
- LN
e TR 2 o Q NERLY
" . \ i
: —n - L.
o . LN
1
o
TN >3 RN Q VEIL)
5 i\
.\ — | |0
0 uE.
L m
TR VI Q
= \ .y NTT®
- . = LY
o Lien
-.la/
3
L5
T o= o
= +
NG e : o
0 I .. | (LN
— LN
g TG NP NP R e
. —m R e
—m.. — —
5] e °
A =
A~ £



Tsipp1 Fleischer BRFPHRIIN
© 2001-2

Le ciel est, D»NRYHN oV

par-dessus le toit... M on

Lyrics: Paul Verlaine 12N 219 :0n

Ca: 8:00 N9983 W

Sung in French

No. 3 370N
out of the cycle DX9°VN NN 7IHnN
Lead Life

“Lead Life”



Le ciel est,
par-dessus le toit...

Lyrics: Paul Verlaine

Le ciel est, par-dessus le toit,
Si bleu, si calme!

Un arbre, par-dessus le toit,
Berce sa palme.

La cloche, dans le ciel qu’on voit,
Doucement tinte.

Un oiseau sur I’arbre qu’on voit
Chante sa plainte.

Mon Dieu, mon Dieu, la vie est 1a.
Simple et tranquille.
Cette paisible rumeur-la

~Vient de la ville.

- Qu’as-tu fait, 0 toi que voila
Pleurant sans cesse,

Dis, qu’as-tu fait, toi que voila,
De ta jeunesse?

DYIYN DV
A0 Syn

1707 219 : DN
IVIV-1AN 1901 :NPI3YD DNIN

0N Dyn ,0»NYin oY
DXVOPY N2 ,0°ND ND
NN DY TN \Y
DY YIN

YN WP, N0Yan
M»TY O8O8N

TMYN XY DY , NN
PP DN

D»NN OV DN 0N
DLPYI DXV
02287 DXN]
DWW PYN N

JIN/DDN,TPYY DD
MYNTI NANIN/NINY
NN/NDN ,TPYY NN /TN
TN DY DY

Above the roof the sky is fair

English translation: Norman R. Shapiro

Above the roof the sky is fair;

Blue, calm, serene.

A tree branch sways... The sky is fair,

Tranquil the scene.

Abell, in that sky, fills the air

With sweet content.

A bird, in that tree, fills the air

With sad lament.

My God, my God, out there... That’s where

Real life is found.

A simple town... And everywhere,

Its gentle sound.

“What have you done, you there

Your endless tears?

Tell me, what have you done, you there,

With youth’s best years?”
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Paul Verlaine

« Le ciel est, par-dessus le toit... »

I.e ciel est, par-dessus le toit,

e

Si bleu, si calme!
Un arbre, par-dessus le toit,
Beree sa palme.

0

La cloche, dans le ciel qu’on voit,
Doucement tinte.

Un oiscau sur I'arbre qu’on voit
Chante sa plainte,

Mon Dieu, mon Dieu, la vie est I,

Simple et tranquille.

Cette paisible rumeur-la

17208

Vient de la ville.

—Qu’as-tu fait, 6 toi que voild
Pleurant sans cesse,
Dis, qu'as-tu fait, toi que voila,

De ta jeunesse?

Paul Verlaine
“The sky above the roof...’

The sky above the rool™s
So blue so calm,

A branch above the roof’s
FFanning the air.

The bell up there in the sky
Makes little sounds.
A bird up there in the tree
- Sings its lament.

Dear God dear God life’s there
Simple and quiet,

Those soft and distant sounds
Come from the town.

What have you done, you standing there
In floods of tears?

‘Tell me what have you done
With your young life?

M 12
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Valse of the Devil Jovwn PIN)

Lyrics: Esther Kunda NP IMON 020

TP INON :NPIAYD DN

Bereaved arEEL
I’m in mourning HINI NN
for dead hopes. DN PN DYy
I’m wearing black MNY NYAD N
under my eyes : MY NNN
from long hours of vigil NINYNI MNIN MYYN
at the bedside of dying dreams. IMON DY MNT-WIY TND
And in the end 10
it matters little mwn Nt Nn
when hopes and dreams and bones MNYYY MMOM MPNYI
lie buried side by side. TION TS5 NON D)D)
But, oh, the pity | 9an NN TN

there’s nothing now! ..DIDI-ND - Ny
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Kupit'e Luk

Lyrics: Genrix (Henry) Sapgir

Phonetic Transcription:
Tsippi Fleischer

Kupit'e tuk, Kupit’e fuk
pitrusku imarkofku-
Kupit'e nasud’evacku
salunyu iptutofku

N’inuzZen nam zil’oniy fuk
pitruska imarkofka

Nuzna name tol’ka d’evacka
satunya i ptutofka

English Translation:
Gila Abrahamson

Buy onions, buy onions
Carrots. parsley!

Buy our daughter

The mischievous brat

We don’t need green onions
Carrots, parsley

Just give us the girl

The mischievous brat!

Kynure JykK

Cnosa: I'eapux Canrup

Kynure 1yK, KynuTe JTyK
TleTpylIKy U MOPKOBKY.

Kynure Haury JeBOYKY,
[TanyHbtO 1 IUTYTOBKY !

He Hy’keH HaM 3eNEHBIN YK,
[Terpyiixa ¥ MOPKOBKa —
Hy)kHa HaM TOJIBKO I€BOYKA,
[TanyHps ¥ TUTyTOBKA.

J82 PN

QD (0N) T 0N

P72YY DONIN
VIV JAN 90D

282 NP 083 NP
12109,
NNT NN NP
N22VWN MNNI9N

P17 Y81 DI ND
21709,
720 IN P NN
1N3221WN N°NNIaN
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